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[PL] INSTRUKCJA

Zawarto$¢: Uniwersalny organizer do wozka, 1 szt
Materiat: Poliester

Przed rozpoczeciem uzytkowania organizera nalezy doktadnie zapozna¢ sie
z niniejszg instrukcj i zachowac jg na przysziosé. Prawidtowe stosowanie
produktu zgodnie z zaleceniami producenta zapewnia jego bezpieczne
i komfortowe uzytkowanie.

UWAGA! Ten produkt nie jest zabawka. Tylko do uzytku przez osoby doroste.
Wymagany montaz przez osobe dorostg ze wzgledu na mate czesci. Trzymaj
czesci montazowe poza zasiegiem dzieci ponizej 3 lat.

MONTAZ

Aby zamocowac organizer na wdzku za pomoca rzepdw, nalezy owinac paski
wokdt raczki i doktadnie je docisnac, upewniajac sie, ze potaczenie jest stabilne.
Alternatywnie organizer mozna zawiesi¢ z uzyciem hakéw, przypinajac je do
konstrukeji raczki i regulujgc diugosc paskdw tak, aby produkt wisiat prosto i nie
przesuwat sie podczas prowadzenia wozka.

OSTRZEZENIA

Produkt nie jest zabawkg i powinien byé uzywany wytgcznie przez osoby
doroste. Produkt nie moze stuzy¢ do przenoszenia dziecka ani przedmiotéw
przekraczajgcych dopuszczalne obcigzenie, poniewaz moze to wplywac¢ na
stabilnos¢ wozka. Nie nalezy przechowywaé w organizerze ostrych, twardych
lub niebezpiecznych przedmiotéw, ktdre mogtyby uszkodzi¢ materiat lub
stworzy¢ zagrozenie dla dziecka. Organizer nalezy trzymac z dala od otwartych
Zrodet ciepta, wysokiej temperatury oraz powierzchni mogacych doprowadzié
do jego odksztalcenia lub uszkodzenia. W trakcie uzytkowania nalezy
regularnie sprawdza¢ stan paskéw, rzepéw i hakéw oraz upewnia¢ sie,
Ze wszystkie elementy sa prawidlowo zamocowane. Nie wolno pozostawiaé
dziecka bez opieki podczas korzystania z wozka z zamocowanym organizerem.
Produkt nie powinien utrudnia¢ sktadania wdzka ani zaklocac jego réwnowagi
Wszelkie uszkodzone lub zuzyte elementy nalezy niezwlocznie wycofaé
z uzytkowania,

[EN] MANUAL

Content: Universal stroller organizer, 1 pc
Material: Polyester

Before using the organizer, read this manual carefully and keep it for future
reference. Proper use of the product in accordance with the manufacturer's
recommendations ensures safe and comfortable operation.

WARNING! This product is not a toy. For adult use only. Adult assembly
required due to small parts. Keep assembly parts out of reach of children under
3 years of age.

ASSEMBLY

To attach the organizer to the stroller using the Velcro straps, wrap the straps
around the handle and press them firmly, ensuring the connection is stable.
Alternatively, the organizer can be hung using the hooks by fastening them to
the handle structure and adjusting the strap length so the organizer hangs
straight and stays in place while pushing the stroller.

WARNINGS

This product is not a toy and should be used only by adults. It must not be used
for carrying a child or items exceeding the permissible load, as this may affect
the stability of the stroller. Do not store sharp, hard, or dangerous objects inside
the organizer, as they may damage the material or pose a risk to the child. Keep
the organizer away from open heat sources, high temperatures, and surfaces
that could cause deformation or damage. During use, regularly check the
condition of the straps, Velcro, and hooks, and make sure all elements are
properly secured. Never leave a child unattended while using the stroller with
the organizer attached. The product should not obstruct folding the stroller or
affect its balance. Any damaged or worn parts must be removed from use
immediately.

[DE] HANDBUCH

Inhalt: Universeller Kinderwagen-Organizer, 1 Stk
Material: Polyester

Vor der ersten Verwendung des Organizers lesen Sie diese Anleitung sorgfaltig
durch und bewahren Sie sie fir zukiinftige Verwendung gut auf. Die
sachgemale Nutzung des Produkts gemaft den Empfehlungen des Herstellers
gewahrleistet eine sichere und komfortable Anwendung.

AUFMERKSAMKEIT! Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Nur zur Verwendung
durch Erwachsene. Aufgrund der Kleinteile ist die Montage durch einen
Erwachsenen erforderlich. Bewahren Sie die Montageteile auRerhalb der
Reichweite von Kindern unter 3 Jahren auf.

INSTALLATION

Um den Organizer mithilfe der Klettverschliisse am Kinderwagen zu befestigen,
wickeln Sie die Gurte um den Griff und driicken Sie sie fest an, sodass eine
stabile Verbindung entsteht. Alternativ kann der Organizer mithilfe der Haken
aufgehangt werden: Befestigen Sie diese an der Griffkonstruktion und stellen
Sie die Lange der Gurte so ein, dass das Produkt gerade hangt und sich
wahrend des Schiebens des Kinderwagens nicht verschiebt

WARNHINWEISE

Dieses Produkt ist kein Spielzeug und darf ausschlieBlich von Erwachsenen
verwendet werden. Es darf nicht zum Tragen eines Kindes oder von
Gegensténden verwendet werden, die die zuldssige Belastung Uberschreiten,
da dies die Stabilitat des Kinderwagens beeintrachtigen kann. Bewahren Sie
keine scharfen, harten oder gefahrlichen Gegenstande im Organizer auf, da
diese das Material beschédigen oder ein Risiko fir das Kind darstellen kdnnten.
Halten Sie den Organizer von offenen Warmequellen, hohen Temperaturen und
Oberfléachen fern, die zu Verformungen oder Beschadigungen fiihren konnten.
Uberpriifen Sie wahrend der Nutzung regelméaRig den Zustand der Gurte,
Klettverschliisse und Haken und stellen Sie sicher, dass alle Elemente richtig
befestigt sind. Lassen Sie ein Kind niemals unbeaufsichtigt, wenn der
Kinderwagen mit montiertem Organizer verwendet wird. Das Produkt darf das
Zusammenklappen des Kinderwagens nicht behindern und dessen
Gleichgewicht nicht storen. Beschadigte oder abgenutzte Teile missen
umgehend aus dem Gebrauch genommen werden.

[CZ] MANUAL

Obsah: Univerzalni organizér na kocarek, 1 ks
Material: Polyester

Pred zacatkem pouZivani organizéru si peclivé prectéte tento manudl
a uschovejte jej pro budouci potfebu. Sprévné pouZivani vyrobku v souladu
s doporucenimi vyrobce zajistuje jeho bezpetné a komfortni pouzivani.

POZOR! Tento vyrobek neni hracka. Pouze pro dospélé. MontéZ je nutnd
dospélou osobou kvdli malym dildm. Montazni dily uchovévejte mimo dosah
déti mladsich 3 let

INSTALACE

Pro upevnéni organizéru na kocarek pomoci suchych zipli omotejte pésky
kolem rukojeti a pevné je pritlacte, aby bylo spojeni stabilni. Alternativné Ize
organizér zavésit pomoci hackd — pfipnéte je ke konstrukci rukojeti a upravte
délku pasku tak, aby visel rovné a neposouval se pri jizdé.

VAROVANI

Vyrobek neni hracka a smi byt pouzivan pouze dospélymi. Nesmi byt pouZzivén
k prenasent ditéte ani predmétd prekracujicich povolené zatizeni, protoze by to
mohlo ovlivnit stabilitu kocarku. Neuchovavejte v organizéru ostré, tvrdé ani
nebezpecné predméty, které by mohly poskodit materidl nebo predstavovat
riziko pro dité. Organizér uchovavejte mimo dosah otevienych zdrojl tepla,
vysokych teplot a povrch(, které by mohly zpisobit jeho deformaci nebo
poskozeni. Béhem pouzivani pravidelné kontrolujte stav paskd, suchych zipd
a hackd a ujistéte se, Ze vdechny prvky jsou spravné upevnény. Nikdy
nenechdvejte dité bez dozoru pfi pouZivéni koCarku s pfipevnénym
organizérem. Vyrobek by nemél branit sklddani kocarku ani narusovat jeho
rovnovahu. Jakékoli poskozené nebo opotfebené césti je nutné okamzité
vyradit z pouzivant.

[SK] MANUAL

Obsah: Univerzalny organizér na kocik, 1 ks
Material: Polyester

Pred zacatim pouZivania organizéra si pozorne precitajte tento manudl
a uschovajte si ho pre budtce pouZitie. Spravne pouzivanie vyrobku v sulade
s odport¢aniami vyrobcu zabezpecuje bezpecnu a pohodind manipuléciu.

POZOR! Tento vyrobok nie je hracka. Len na pouzitie dospelymi osobami.
MontéZ je potrebnd dospelou osobou kvéli malym Eastiam. Montézne diely
uchovavajte mimo dosahu deti mladsich ako 3 roky.

INSTALACIA

Na pripevnenie organizéra ku kociku pomocou suchych zipsov omotajte pasky
okolo rukovate a pevne ich pritlacte, aby bolo spojenie stabilné. Alternativne
mozete organizér zavesit pomocou hacikov - pripnite ich ku konstrukcii
rukovéte a upravte dizku pasok tak, aby vyrobok visel rovno a nepostval sa
pocas tlacenia kocika.

UPOZORNENIA

Vyrobok nie je hracka a moze ho pouzivat iba dospeld osoba. Nesmie sa
pouzivat na prenasanie dietata ani predmetov presahujlicich povolené
zatazenie, pretoze to moze ovplyvnit stabilitu kocika. Neodkladajte do
organizéra ostré, tvrdé alebo nebezpeéné predmety, ktoré by mohli poskodit
materidl alebo predstavovat riziko pre dieta. Organizér uchovavajte mimo
dosahu otvorenych zdrojov tepla, vysokych teplot a povrchov, ktoré mézu
spdsobit jeho deforméciu alebo poskodenie. Poas pouZivania pravidelne
kontrolujte stav pasok, suchych zipsov a hacikov a uistite sa, Ze vSetky sucasti
st spravne upevnené. Nikdy nenechavajte dieta bez dozoru pri pouzivani kotika
s pripevnenym organizérom. Vyrobok by nemal prekazat skladaniu kocika ani
narusat jeho rovnovahu. Akékolvek poskodené alebo opotrebované casti musia
byt okamZite vyradené z pouzivania

[RO] MANUAL

Continut: Organizator universal pentru cérucior, T buc
Material: Poliester

Inainte de a utiliza organizatorul, cititi cu atentie acest manual si pastrati-|
pentru referinte viitoare. Utilizarea corectd a produsului, conform
recomandarilor producatorului, asigura o folosire sigura si confortabila.

ATENTIE! Acest produs nu este o jucérie. Pentru utilizare numai de cétre adulti
Asamblarea de catre un adult este necesara din cauza pieselor mici. Nu lasati
piesele de asamblare la indemana copiilor sub 3 ani

INSTALARE

Pentru a fixa organizatorul pe carucior folosind benzile cu arici, infasurati
benzile in jurul manerului si apasati-le ferm, asigurandu-va cé fixarea este
stabild. Alternativ, organizatorul poate fi agatat folosind cérligele, prin prinderea
acestora de structura ménerului si ajustarea lungimii benzilor astfel incat
organizatorul sa stea drept si sa nu se miste in timpul impingerii caruciorului.

AVERTIZARI

Produsul nu este o jucdrie si trebuie utilizat doar de adulti. Nu trebuie folosit
pentru transportul copilului sau al obiectelor care depasesc greutatea admisa,
deoarece acest lucru poate afecta stabilitatea cdruciorului. Nu depozitati
in organizator obiecte ascutite, dure sau periculoase care ar putea deteriora
materialul sau reprezenta un risc pentru copil. Pastrati organizatorul departe de
surse deschise de caldura, temperaturi ridicate si suprafete care ar putea
provoca deformarea sau deteriorarea acestuia. in timpul utilizarii, verificati
regulat starea benzilor, a ariciului si a cérligelor si asigurati-va ca toate
elementele sunt bine fixate. Nu lasati niciodata copilul nesupravegheat atunci
cand utilizati caruciorul cu organizatorul atasat. Produsul nu trebuie
sé& impiedice plierea céruciorului si nici s ii afecteze echilibrul. Orice element
deteriorat sau uzat trebuie scos imediat din uz.

[BG] PbKOBOACTBO

ChbbpXKaHue: YHVBepCaneH opraxaliaep 3a eTcka Konmuka, 16p
Marepuan: Monvectep

lMpeaw Aa sanodHeTe Aa u3Non3BaTe opraHaiiaepa, BHUMATENHO npoyeTeTe
HaCTOALIOTO PHKOBOACTBO W O 3anaseTe 3a GbAely crpasku. MpasuHaTa
ynoTpeba Ha NPoAYKTa B CbOTBETCTBUME C NPENOPbKUTE Ha NPOM3BOAUTENS
rapaHTupa Ge3onacHa 1 yAo6Ha ekcnioatauus.

BHUMAHME! Tost NpoAyKT He e urpadka. 3a ynoTpe6a camo OT Bb3PaCTH
/31CKBa Ce MOHTAX OT Bb3pACTeH MOpaji Manku YacTu. CbxpaHsisaiite
MOHT&XHUTE YaCTV Aaney oT o6cera Ha felia Nog 3 roAnHH

WHCTANALMA

3a [la 3akpenuTe opraHaisepa KbM KOAMYKATa C MOMOLITA HA BENKPO
IEHTWTE, YBUIATE NIEHTUTE OKO/O APBXKATA U M MPUTUCHETE 34PaBo, KaTo Ce
yBEPWTE, Ye BPb3KATa € CTabUNHA. ANTEPHATUBHO, OpraHait3epbT Moxe Aa
6bjle 3aKaueH C KyKu — 3aKpereTe rv KbM KOHCTPYKUMATA Ha ApbXkaTa
V1 perynupaiiTe Ab/XUHATa Ha NEHTUTE TaKa, Ye NPOAYKTLT Aa BUCK M3NpaBeH
V1 [1a He Ce U3MECTBa 10 BPeMe Ha ByTaHe Ha Konu4KaTa,

MPEAYNPEXAEHUA

MPOAYKTBT He e Urpayka v Tpsi6Ba a Ce U3No3ea camo oT BbapacTHu. He
TPsi6Ba 1a Ce U30/13Ba 33 HOCEHE Ha JleTe Wk MPeAMETH, KOUTO HajBHIaBaT
[IONYCTUMOTO  HaTOBapBaHe, Tbil KaTo TOBA MOXe fa MnoBaMse Ha
CTABMNHOCTTA Ha KOMM4KaTa. He CbxpaHsiBalite B OpraHaiiaepa OCTpH,
TBBPAM UK ONACHY NPEAMETH, KOUTO MOraT Aa NOBPEAST MaTepuana Ui aa
npe/CTaBNABAT PUCK 3a AeTeTo. MaseTe opraHaiaepa oT OTKPUTY USTOHHULM
Ha TOM/INHA, BUCOKY TEMNEPATYPY 1 NOBBPXHOCTM, KOUTO MOTaT A3 NPULUHAT
fedopmaLus unu nospesa. Mo Bpeme Ha ynoTpeba pefoBHO NPoBEPsiBaiTe
CBCTOSHUETO Ha NEHTHUTE, BENKPOTO U KYKUTE 1 Ce YBepABaliTe, Ye BCUYKY
€eNleMeHTY Ca NPaBINHO 3aKpereHi. HUKora He OCTaBsiATe JeTeTo 6es Hajzop,
KOraTo U3MoN3BaTe KoAWdKata C MpUKpeneH opraHaisep. MPoAyKTbT He
Tpsi6Ba [a MPeu Ha CrbBAHETO Ha KOMMYKATa WAM fa HapyllaBa HelHus
6anaHc. Benyky NOBPeAEHM UK MBHOCEHN YacTV TPsibBa He3abaBHO Aa BbaaT
13BajeHY OT ynoTpeta.

[SV] MANUAL

Innehall: Universell barnvagnsorganisator, 1 st
Material: Polyester

Lés denna manual noggrant innan du borjar anvanda organisatoren och spara
den for framtida bruk. Korrekt anvandning av produkten enligt tillverkarens
rekommendationer sakerstaller en trygg och bekvam anvandning.

UPPMARKSAMHET! Denna produkt &r inte en leksak. Endast for anvandning av
vuxna. Montering av en vuxen kravs p& grund av sméa delar. Forvara
monteringsdelar utom rackhall for barn under 3 &r.

INSTALLATION

For att fasta organisatoren pa barnvagnen med hjélp av kardborrebanden, linda
banden runt handtaget och tryck dem ordentligt s& att forbindelsen blir stabil.
Alternativt kan organisatoren hangas upp med krokar — fast dem i handtagets
konstruktion och justera bandens langd sa att produkten hanger rakt och inte
rr sig nar vagnen kors.

VARNINGAR

Produkten &r inte en leksak och far endast anvandas av vuxna. Den far inte
anvandas for att bdra bam eller foremal som overstiger den tillatna
belastningen, eftersom detta kan paverka barnvagnens stabilitet. Forvara inga
vassa, harda eller farliga féremal i organisatoren, dé dessa kan skada
materialet eller utgora en risk for barnet. Hall organisatoren borta fran oppna
varmekallor, hdga temperaturer och ytor som kan orsaka deformation eller
skador. Kontrollera regelbundet skicket pa banden, kardborren och krokarna
och sakerstall att alla delar &r korrekt fastsatta. Ldmna aldrig barnet utan
uppsikt nér barnvagnen anvands med organisatoren monterad. Produkten far
inte hindra hopfaliningen av barnvagnen eller paverka dess balans. Skadade
eller slitna delar mste tas ur bruk omedelbart

[FI] KAYTTOOHJE

Sisalto: Universaali vaunujarjestdja, 1 kpl
Materiaali: Polyesteri

Lue tdma ohje huolellisesti ennen jarjestéjan kayttoa ja sailyta se tulevaa
tarvetta varten. Tuotteen oikea kéytto valmistajan suositusten mukaisesti
takaa turvallisen ja miellyttavan kayton.

HUOMIO! Tém4 tuote ei ole lelu. Vain aikuisten kayttéon. Vaatii aikuisen
asennuksen pienten osien vuoksi. Pida asennusosat poissa alle 3-vuotiaiden
lasten ulottuvilta

ASENNUS

Kiinnittaaksesi jarjestajan vaunuihin tarranauhahihnojen avulla, kierrd hihnat
tyontdaisan ympari ja paina ne tiukasti, jotta kiinnitys on vakaa.
Vaihtoehtoisesti jarjestéja voidaan ripustaa koukkujen avulla — kiinnita koukut
aisan rakenteeseen ja saada hihnojen pituus niin, etté tuote roikkuu suorassa
eiké liiku vaunuja tyonnettaessa

VAROITUKSET

Tuote ei ole lelu, ja sitd saavat kdyttaa vain aikuiset. Sitd ei saa kayttad lapsen
tai sallittua painorajaa ylittdvien esineiden kantamiseen, silld tamé voi vaikuttaa
vaunujen vakauteen. Ald sdilytd jarjestajassa teravia, kovia tai vaarallisia
esineitd, jotka voivat vahingoittaa materiaalia tai aiheuttaa vaaran lapselle. Pida
jarjestaja poissa avotulen, korkeiden lampatilojen ja sellaisten pintojen lahelta,
jotka voivat aiheuttaa muodonmuutoksia tai vaurioita. Tarkista kayton aikana
saannollisesti hihnojen, tarranauhojen ja koukkujen kunto ja varmista, ettd
kaikki osat ovat kiinnitetty oikein. Al koskaan jata lasta iiman valvontaa
jérjestéja vaunuihin kiinnitettyn. Tuote ei saa estad vaunujen taittamista eiké
vaikuttaa niiden tasapainoon. Kaikki vahingoittuneet tai kuluneet osat on
poistettava kaytosta valittomasti.

[GR] EFXEIPIAIO

Meptexopevo: KaBOAKOG 0pyavwTng Kapotatol, 1 Te.
YAwo: MoAvEGTEPAQ

MMpwv and v €vapgn xpnong Tov opyavwr, SLaBACTE MPOCEKTIKA TO TIAPOV
eyxelpldlo kat QUAGETE To yila HeANOVTIKA avagopd. H owoTh xprion tou
TPOIOVTOG OUPPWVA PE TIG OUOTAOELG TOU KATAOKELAOTH €Eaopahilet
acpaki kat AveTn xprion.

MPOZOXH! Auto To Tpoidv Hev elvat maxvidL. Ma xpron Hovo and evilKeg.
Anatteftat  ouvappoAoynon and eviAlka AOyw PIKPWY e§apTnATwWY.
KpatroTe Ta pépn ouvapuoloynong HakpLd and matdid KAatw Twy 3 eTwv.

EFKATAITAIH

[0 va OTEPEWOETE TOV OPYAVWTH GTO KAPOTOL PE TN BONBELA TWV LHAVTWY PE
QUTOKOANTO Koupmwpa (Velero), TUNETE Toug LWdvTeg yopw amo
XELPOAABA Kal TEOTE TOUG KaAd, waoTe n olvdeon va eivat otabepn.
EvalakTika, 0 opyavwTig propel va kpepaotel pe tn xpron yavtiwy —
OTEPEWOTE TOUG YAvTZoug oTN Hopr TNG XeLpoAaBni Kat puBUioTE TO PAKOG
TWY LHAVTWY £T0L WOTE TO TPOIOV va KPEPETAL (010 KaL va PNy PETAKLVELTat
KATd TNV WenaN Tou KapoToLoU.

MPOEIAOMOIHZEIZ

To mpolov dev elval maxvidl kat TPEneL va xpnolonoleital pévo amo
eVANKEG. Aev TPEMEL va xpnolworoleitar yla tn petagopd madlon
fi QVTIKELEVWY TIou LTepBaivouy TO ETUTPEMOPEVO POPTIO, KABWG aUTOd
unopet va ennpedoet T 0TaBepdTNTA TOU KAPOTOLOL. Mn GUAGCOETE OTOV
0pYaVWTI alxunped, okAnpa f eTkivuva avtikeipeva mov Ba propolboav va
KATAOTPEWOUY TO LAWKO fj va anotehéoouy Kivduvo yia To madl. Kpatiote
TOV OpYaVWTH JaKPLA ATto YUHVEG TINYES BEPUOTNTAS, LYNAES Beppokpacieg
Kat emupdveleg Tou propel va ripokahésouy mapapdppwon r Bopad. Kata
XpAian, EAEYXETE TAKTIKA TNV KATAOTAON TWY (MAVTWY, TWV QUTOKOMNNTWY
KAELOATWY Kat Twv yavTZwy Kal Bepatwbeite 0Tt OAa Ta egaptripata eivat
owoTa oTepewpéva. Mnv agrvete moté to mawdi xwplg emiBreyn otav
XPNOLLOTOLELTE TO KAPOTOL HE TOV OPYaVWTH TOMOBETNWEVOD. TO Tpolov dev
TIPEMEL va epmnodiZel To Himwpa Tou KapoToloL ouTe va dlatapdocet Ty
Loopportia Tov. Omoladinote @Bappéva 1 KATEOTPappévVa PEPN TPEMEL
Va anopakpuvovTal apéowg armo tn xpion.

[HU] KEZI

Tartalom: Univerzélis babakocsi-rendszerezé, 1 db
Anyaga: Poliészter

A szervez$ haszndlatdnak megkezdése elétt figyelmesen olvassa el ezt
a kézikonyvet, és Orizze meg a késGbbi hasznélathoz. A termék gyartd
ajanlasainak megfeleld, helyes haszndlata biztonsédgos és kényelmes
hasznélatot biztosit

FIGYELEM! Ez a termék nem jéték. Csak felnGttek éltali hasznalatra. Az aprd
alkatrészek miatt felndtt ltali ¢ és szilkséges. Az ¢ elési
alkatrészeket tartsa tavol a 3 év alatti gyermekektdl.

TELEPITES

A szervez6 babakocsihoz vald rogzitéséhez a tépdzaras pantokkal tekerje
a pantokat a toldkar koré, majd nyomja azokat erésen dssze, hogy a rogzités
stabil legyen. Alternativ megoldésként a szervezdt kampok segitségével is fel
lehet akasztani — rogzitse a kampokat a tolokar szerkezetéhez, és éllitsa be
a pantok hosszét Ugy, hogy a termék egyenesen lgjon, és ne mozduljon
el a babakocsi toldsa kézben.

FIGYELMEZTETESEK

A termék nem jaték, és kizarolag felnSttek haszndlhatjdk. Nem hasznélhatd
gyermek vagy a megengedett terhelést meghaladd térgyak széllitasara, mivel
ez befolydsolhatja a babakocsi stabilitését. Ne téroljon a szervezében éles,
kemény vagy veszélyes targyakat, amelyek karosithatjdk az anyagot vagy
veszélyt jelenthetnek a gyermekre. Tartsa a szervezét tévol nyilt héforrasoktol,
magas hémérséklettdl és olyan fellletektdl, amelyek deforméciot vagy sériilést
okozhatnak. Hasznélat kozben rendszeresen ellendrizze a pantok, a tépdzarak
és a kampok dllapotat, és gy6z6djon meg arrdl, hogy minden elem megfeleléen
rogzitett. Soha ne hagyja a gyermeket feliigyelet nélkul, amikor a babakocsit
a felszerelt szervezdvel hasznélja. A termék nem akadalyozhatja a babakocsi
0Osszecsukdsat, és nem befolyasolhatja annak egyensulyat. Minden sériilt vagy
elhasznalodott alkatrészt azonnal ki kell vonni a hasznélatbél.

[LT] VADOVAS

Komplektacija: Universalus vezimélio organizatorius, 1 vnt.
Medziaga: Poliesteris

Pries pradédami naudoti organizatoriy, atidZiai perskaitykite §j vadova
ir saugokite ji ateiciai. Tinkamas gaminio naudojimas pagal gamintojo
rekomendacijas uztikrina saugy ir patogy naudojima.

DEMESIO! Sis gaminys néra Zaislas. Naudoti tik suaugusiems. Del smulkiy
detaliy reikalingas suaugusiojo surinkimas. Surinkimo dalis laikykite vaikams iki
3 mety nepasiekiamoje vietoje.

MONTAVIMAS

Norédami pritvirtinti organizatoriy prie vezimélio naudodami lipnias (Velcro)
juosteles, apvyniokite dirzelius aplink rankeng ir stipriai prispauskite,
jsitikindami, kad sujungimas yra stabilus. Alternatyviai organizatoriy galima
pakabinti kabliuky pagalba — pritvirtinkite juos prie rankenos konstrukcijos
ir sureguliuokite dirZeliy ilgj taip, kad gaminys kabéty tiesiai ir nesijudéty
stumiant vezimélj.

ISPEJIMAI

Sis gaminys néra Zaislas ir turi biiti naudojamas tik suaugusiujy. Jo negalima
naudoti vaikui ar leisting apkrova virsijantiems daiktams nesti, nes tai gali
paveikti vezimélio stabiluma. Nelaikykite organizatoriuje astriy, kiety ar
pavojingy daikty, kurie gali paZeisti medziaga arba kelti pavojy vaikui. Laikykite
organizatoriy atokiau nuo atviry $ilumos Saltiniy, aukStos temperatlros
ir pavirsiy, galin¢iy sukelti deformacijg ar pazeidimg. Naudojimo metu
reguliariai tikrinkite dirZeliy, lipniy juosteliy ir kabliuky bakle ir jsitikinkite, kad
visi elementai yra tinkamai pritvirtinti. Niekada nepalikite vaiko be priezidros, kai
vezimeélis naudojamas su pritvirtintu organizatoriumi. Gaminys neturi trukdyti
sulankstyti vezimélio ar trikdyti jo pusiausvyros. Bet kokias paZeistas
ar nusidevéjusias dalis reikia nedelsiant nustoti naudoti

[EE] MANUAAL

Sisu: Universaalne kérukorraldaja, 1 tk
Materjal: Poliester

Enne korraldaja kasutamist lugege see juhend hoolikalt labi ja sailitage see
edaspidiseks kasutamiseks. Toote Gige kasutamine vastavalt tootja
soovitustele tagab selle ohutu ja mugava kasutamise.

TAHELEPANU! See toode ei ole manguasi. Ainult téiskasvanutele
kasutamiseks. Vaikeste osade tottu on vaja kokku panna taiskasvanu. Hoidke
koosteosad alla 3-aastastele lastele kattesaamatus kohas.

PAIGALDAMINE

Korraldaja kinnitamiseks vankri killge takjakinnitusega rihmade abil mahkige
rihmad (mber kéepideme ja suruge need tugevalt kokku, veendudes,
et Uihendus on stabiilne. Alternatiivina véib korraldaja riputada konksude abil —
kinnitage need kaepideme konstruktsiooni killge ja reguleerige rihmade pikkust
nii, et toode ripuks sirgelt ega liiguks vankrit likates.

HOIATUSED

Toode ei ole manguasi ja seda tohivad kasutada ainult tdiskasvanud. Seda
ei tohi kasutada lapse ega lubatud koormust iletavate esemete kandmiseks,
kuna see voib mojutada vankri stabiilsust. Arge hoidke korraldajasse
paigutatuna teravaid, kovasid voi ohtlikke esemeid, mis véivad materjali
kahjustada voi lapsele ohtu kujutada. Hoidke korraldajat eemal lahtistest
soojusallikatest, kdrgest temperatuurist ja pindadest, mis vdivad pohjustada
deformatsiooni voi kahjustusi. Kasutamise ajal kontrollige regulaarselt
rihmade, takjakinnituste ja konksude seisukorda ning veenduge, et koik
elemendid on korralikult kinnitatud. Arge jatke last kunagi jérelevalveta, kui
kasutate vankrit koos kiilge kinnitatud korraldajaga. Toode ei tohi takistada
vankri kokkuklappimist ega hairida selle tasakaalu. Koik kahjustatud voi
kulunud osad tuleb viivitamatult kasutusest kdrvaldada.



[LV] ROKASGRAMATA

Sastavs: Universals ratinu organizators, 1 gab.
Materials: Poliesters

Pirms sakt lietot organizatoru, ripigi izlasiet o rokasgramatu un saglabajiet
to turpmakai lieto$anai. Pareiza produkta lietosana saskana ar razotaja
ieteikumiem nodrosina dro$u un értu izmantoanu.

UZMANIBU! Sis produkts nav rotallieta. Lietosanai tikai pieaugusajiem.
Nepiecie§ama pieauguso veikta montaza siku detalu dé|. Uzglabajiet montazas
dajas bérniem I1dz 3 gadu vecumam nepieejama vieta

UZSTADISANA

Lai piestiprinatu organizatoru pie ratiniem, izmantojot lipek|us, aptiniet siksnas
ap rokturi un stingri tas piespiediet, lai savienojums bitu stabils. Alternativi
organizatoru var piekart ar akiem — piestipriniet tos pie roktura konstrukcijas un
noregulgjiet siksnu garumu ta, lai organizators karatos taisni un neparvietotos
ratinu vadianas laika.

BRIDINAJUMI

Produkts nav rotallieta un to drikst izmantot tikai pieaugusie. To nedrikst
izmantot bérna vai prieksmetu parvadasanai, ja tie parsniedz pielaujamo svaru,
jo tas var ietekmét ratinu stabilitati. Organizatora nedrikst glabat asas, cietas
vai bistamas lietas, kas var sabojat materialu vai radit apdraudéjumu bérnam.
Turiet organizatoru talak no atklatas liesmas, augstas temperatdras un
virsmam, kas var radit deformaciju vai bojajumus. Lieto$anas laika regulari
parbaudiet siksnu, lipeklu un aku stavokli, parliecinoties, ka visi elementi
ir pareizi piestiprinati. Nekad neatstajiet bérnu bez uzraudzibas, ja ratiniem
ir pievienots organizators. Produkts nedrikst traucét ratinu saloci$anu vai
ietekmét to idzsvaru. Jebkuras bojatas vai nolietotas detalas ir nekavéjoties
jaiznem no lietosanas.

[FR] MANUEL

Contenu : Organiseur universel pour poussette, 1 piece
Matériau : Polyester

Avant d'utiliser l'organiseur, lisez attentivement ce manuel et conservez-le pour
toute consultation ultérieure. Une utilisation correcte du produit, conformément
aux recommandations du fabricant, garantit une utilisation stire et confortable,

ATTENTION! Ce produit nlest pas un jouet. A utiliser uniquement par des
adultes. Assemblage par un adulte requis en raison de petites pieces.
Conserver les pieces de montage hors de portée des enfants de moins de
3ans.

INSTALLATION

Pour fixer l'organiseur & la poussette a I'aide des bandes velcro, enroulez les
sangles autour de la poignée puis appuyez fermement afin d'assurer une
fixation stable. Alternativement, l'organiseur peut étre suspendu a l'aide des
crochets : attachez-les a la structure de la poignée et ajustez la longueur des
sangles afin que le produit reste droit et ne se déplace pas pendant la conduite
de la poussette.

AVERTISSEMENTS

Ce produit n'est pas un jouet et doit étre utilisé uniquement par des adultes.
Il ne doit pas servir a transporter un enfant ni des objets dépassant la charge
maximale autorisée, car cela peut compromettre la stabilité de la poussette. Ne
rangez pas dobjets tranchants, durs ou dangereux dans l'organiseur, car ils
pourraient endommager le matériau ou présenter un risque pour I'enfant.
Gardez l'organiseur éloigné des sources de chaleur, des hautes températures et
des surfaces susceptibles de provoquer sa déformation ou son
endommagement. Pendant [utilisation, vérifiez régulierement [état des
sangles, du velcro et des crochets, et assurez-vous que tous les éléments sont
correctement fixés. Ne laissez jamais un enfant sans surveillance lorsque vous
utilisez la poussette avec l'organiseur fixé. Le produit ne doit pas géner le pliage
de la poussette ni compromettre son équilibre. Toute piéce endommagée ou
usée doit étre immédiatement retirée de ['utilisation

[IT] MANUALE

Contenuto: Organizzatore universale per passeggino, 1 pz
Materiale: Poliestere

Prima di utilizzare lorganizer, leggere attentamente il presente manuale
e conservarlo per future consultazioni. Un uso corretto del prodotto, secondo le
raccomandazioni del produttore, garantisce un utilizzo sicuro e confortevole.

ATTENZIONE! Questo prodotto non & un giocattolo. Utilizzabile solo da adulti.
E necessario il montaggio da parte di un adulto a causa delle piccole parti.
Tenere le parti del gruppo fuori dalla portata dei bambini di eta inferiore
a3anni.

INSTALLAZIONE

Per fissare lorganizer al passeggino utilizzando le chiusure a strappo, avvolgere
le cinghie attorno al manico e premerle saldamente, assicurandosi che
il fissaggio sia stabile. In alternativa, l'organizer puo essere appeso utilizzando
i ganci: agganciarli alla struttura del manico e regolare la lunghezza delle
cinghie in modo che il prodotto rimanga dritto e non si sposti durante la guida
del passeggino.

AVVERTENZE

Il prodotto non & un giocattolo e deve essere utilizzato solo da adulti. Non deve
essere usato per trasportare il bambino o oggetti che superano il carico
consentito, poiché cio potrebbe compromettere la stabilita del passeggino. Non
riporre nellorganizer oggetti appuntiti, duri o pericolosi che potrebbero
danneggiare il materiale o rappresentare un rischio per il bambino. Tenere
l'organizer lontano da fonti di calore, alte temperature e superfici che
potrebbero causarne la deformazione o il danneggiamento. Durante I'uso,
controllare regolarmente lo stato delle cinghie, delle chiusure a strappo e dei
ganci, assicurandosi che tutti gli elementi siano fissati correttamente. Non
lasciare mai il bambino incustodito quando si utilizza il passeggino con
l'organizer installato. Il prodotto non deve ostacolare la chiusura del passeggino
né comprometterne I'equilibrio. Eventuali parti danneggiate o usurate devono
essere immediatamente rimosse dall'uso.

[ES] MANUAL

Contenido: Organizador universal para cochecito, 1 ud.
Material: Poliéster

Antes de comenzar a utilizar el organizador, lea atentamente este manual
y consérvelo para futuras consultas. El uso correcto del producto, conforme
a las recomendaciones del fabricante, garantiza una utilizacion segura
y comoda.

FATENCION! Este producto no es un juguete. Para uso exclusivo de adultos.
Requiere montaje por parte de un adulto debido a piezas pequefias. Mantenga
las piezas de montaje fuera del alcance de nifios menores de 3 afios.

INSTALACION

Para fijar el organizador al cochecito utilizando las tiras de velcro, envuelva las
tiras alrededor del manillar y presionelas firmemente, asegurandose de que la
fijacion sea estable. Como alternativa, el organizador puede colgarse utilizando
los ganchos: enganchelos a la estructura del manillar y ajuste la longitud de las
tiras para que el producto quede recto y no se desplace mientras se empuja el
cochecito.

ADVERTENCIAS

Este producto no es un juguete y debe ser utilizado inicamente por adultos. No
debe utilizarse para transportar al nifio ni objetos que superen la carga
permitida, ya que esto puede afectar la estabilidad del cochecito. No guarde en
el organizador objetos afilados, duros o peligrosos que puedan dafiar el
material 0 representar un riesgo para el nifio. Mantenga el organizador alejado
de fuentes de calor, altas temperaturas y superficies que puedan causar
deformacion o dafios. Durante el uso, revise periddicamente el estado de las
tiras, el velcro y los ganchos, y asegtrese de que todos los elementos estén
correctamente instalados. Nunca deje al nifio sin supervision mientras se
utiliza el cochecito con el organizador acoplado. El producto no debe dificultar
el plegado del cochecito ni afectar su equilibrio. Cualquier pieza dafada
o desgastada debe retirarse inmediatamente del uso.

[PTI MANUAL

Contetido: Organizador universal para carrinho de bebé, T unid
Material: Poliéster

Antes de utilizar o organizador, leia cuidadosamente este manual e conserve-o
para consultas futuras. A utilizagdo correta do produto, de acordo com as
recomendagdes do fabricante, garante uma utilizag&o segura e confortével..

ATENGAO! Este produto ndo é um brinquedo. Para utilizagdo apenas por
adultos. Montagem necesséria por um adulto devido a pegas pequenas.
Mantenha as pecas de montagem fora do alcance das criangas com menos de
3anos

INSTALAGAO

Para fixar o organizador ao carrinho utilizando as tiras com velcro, envolva as
tiras & volta da pega e pressione-as firmemente, certificando-se de que
a fixacdo € estdvel. Alternativamente, o organizador pode ser pendurado
utilizando os ganchos: prenda-os a estrutura da pega e ajuste o comprimento
das tiras de modo a que o produto fique direito e ndo se desloque durante
a condugao do carrinho.

AVISOS

Este produto n&o € um brinquedo e deve ser utilizado apenas por adultos. Nao
deve ser usado para transportar a crianga nem objetos que excedam a carga
permitida, pois isso pode afetar a estabilidade do carrinho. Nao guarde no
organizador objetos afiados, duros ou perigosos que possam danificar
o material ou representar risco para a crianga. Mantenha o organizador
afastado de fontes de calor, temperaturas elevadas e superficies que possam
causar deformagdo ou danos. Durante a utilizagéo, verifique regularmente
o estado das tiras, do velcro e dos ganchos, certificando-se de que todos os
elementos estdo corretamente fixados. Nunca deixe a crianga sem supervisdo
enquanto utiliza o carrinho com o organizador instalado. O produto ndo deve
dificultar o fecho do carrinho nem comprometer o seu equilibrio. Quaisquer
pegas danificadas ou gastas devem ser imediatamente retiradas de utilizagéo.

[NO] HANDBOK

Innhold: Universell barnevognorganisator, 1 stk
Materiale: Polyester

For du begynner & bruke organisatoren, les denne handboken ngye og oppbevar
den for fremtidig referanse. Riktig bruk av produktet i samsvar med
produsentens anbefalinger sikrer trygg og komfortabel bruk.

OPPMERKSOMHET! Dette produktet er ikke et leketgy. Kun for bruk av voksne.
Montering av en voksen kreves pad grunn av sma deler. Oppbevar
monteringsdeler utilgjengelig for barn under 3 ar.

INSTALLASJON

For & feste organisatoren til barnevognen med borrelasremmene, vikle
remmene rundt handtaket og press dem godt sammen for & sikre en stabil
forbindelse. Alternativt kan organisatoren henges opp ved hjelp av krokene —
fest dem til handtakskonstruksjonen og juster lengden pa remmene slik at
produktet henger rett og ikke beveger seg nar vognen trilles.

ADVARSLER

Produktet er ikke et leketoy og skal kun brukes av voksne. Det mé ikke brukes til
& beere et barn eller gjenstander som overstiger maksbelastningen, da dette kan
pévirke stabiliteten til vognen. Ikke oppbevar skarpe, harde eller farlige
gjenstander i organisatoren, da de kan skade materialet eller utgjgre en risiko
for barnet. Hold organisatoren borte fra 4pne varmekilder, hoye temperaturer
og overflater som kan forarsake deformasjon eller skade. Under bruk ber
remmer, borrelas og kroker sjekkes regelmessig for & sikre at alle deler er riktig
festet. Ikke la barnet veere uten tilsyn nar vognen brukes med organisatoren
montert. Produktet m4 ikke hindre sammensléing av vognen eller pavirke dens
balanse. Eventuelle skadde eller slitte deler mé tas ut av bruk umiddelbart

[sQ] MANUAL

Pérmbajtja: Organizator universal pér karrocé, 1 copé
Materiali: Poliester

Para se té filloni pérdorimin e organizatorit, lexoni me kujdes kété manual dhe
ruajeni pér pérdorim té ardhshém. Pérdorimi i duhur i produktit, né pérputhje me
rekomandimet e prodhuesit, siguron pérdorim té sigurt dhe té rehatshém.

KUJDES! Ky produkt nuk éshté njé lodér. Pér pérdorim vetém nga té rriturit.
Kérkohet montim nga njé i rritur pér shkak té pjeséve té vogla. Mbajini pjesét
e montimit jashté mundésive té fémijéve nén 3 vjeg.

INSTALIMI

Pér té fiksuar organizatorin né karrocé duke pérdorur shiritat me ngjités,
mbeéshtillni shiritat rreth dorezés dhe shtypini fort, duke u siguruar gé lidhja té
jeté e forté dhe e géndrueshme. Né ményré alternative, organizatori mund té
varet duke pérdorur grepat — lidhini ato te struktura e dorezés dhe rregulloni
gjatésiné e shiritave né ményré qé produkti té géndrojé drejt dhe té& mos lévizé
gjaté shtytjes sé karrocés.

PARALAJMERIME

Produkti nuk éshté lodér dhe duhet té pérdoret vetém nga té rriturit. Nuk duhet
té pérdoret pér t& mbajtur fémijén apo sende qé tejkalojné ngarkesén e lejuar,
pasi kjo mund té ndikojé né stabilitetin e karrocés. Mos ruani né organizator
sende té mprehta, té forta ose té rrezikshme gé mund té démtojné materialin
ose té paraqgesin rrezik pér fémijén. Mbajeni organizatorin larg burimeve té
hapura té nxehtésisé, temperaturave té larta dhe sipérfageve gé mund té
shkaktojné deformim ose démtim. Gjaté pérdorimit, kontrolloni rregullisht
gjendjen e shiritave, ngjitésve dhe grepave dhe sigurohuni gé té gjitha pjesét té
jené té fiksuara si¢ duhet. Mos e lini kurré fémijén pa mbikéqyrje kur pérdorni
karrocén me organizatorin e montuar. Produkti nuk duhet té pengojé palosjen
e karrocés dhe as té ndikojé né ekuilibrin e saj. Gdo pjesé e démtuar ose
e konsumuar duhet té higet menjéheré nga pérdorimi.

[TR] MANUEL

igerik: Evrensel bebek arabasi diizenleyici, 1 adet
Malzeme: Polyester

Duizenleyiciyi kullanmaya baglamadan once bu kilavuzu dikkatlice okuyun ve
ileride bagvurmak Uzere saklayin. Uriintin retici tavsiyelerine uygun sekilde
dogru kullanimi, giivenli ve konforlu bir kullanim saglar.

DIiKKAT! Bu iiriin oyuncak degildir. Yalnizca yetiskinlerin kullanimi igindir. Kiigiik
pargalar nedeniyle montajin bir yetiskin tarafindan yapiimasi gerekmektedir.
Montaj pargalarini 3 yasindan kiiglk gocuklarin erigemeyecedi bir yerde
saklayin

KURULUM

Diizenleyiciyi cirt cirth kayislar ile bebek arabasina sabitlemek igin kayislari
tutma kolunun etrafina dolayin ve saglam bir baglanti olustugundan emin
olmak igin iyice bastirin. Alternatif olarak, diizenleyici kancalar kullanilarak da
asilabilir — kancalari tutma kolu yapisina takin ve Uriiniin diz durmasi ve bebek
arabasini iterken kaymamasi icin kayislarin uzunlugunu ayarlayin.

UYARILAR

Bu Urlin bir oyuncak degildir ve yalnizca yetiskinler tarafindan kullanimalidr.
Urin, bebegi veya izin verilen yiiki agan esyalari tagimak igin kullaniimamalidir;
aksi halde bebek arabasinin dengesini bozabilir. Dizenleyici iginde malzemeye
zarar verebilecek veya cocuk icin tehlike olusturabilecek keskin, sert veya
tehlikeli nesneler saklamayin. Diizenleyiciyi acik 1si kaynaklarindan, yiksek
sicakliktan ve deformasyona veya hasara neden olabilecek yiizeylerden uzak
tutun. Kullanim sirasinda kayislarin, cirt cirtlann ve kancalarin durumunu
diizenli olarak kontrol edin ve tiim pargalarin dogru sekilde sabitlendiginden
emin olun. Bebek arabasi dizenleyici takiliyken gocugu asla gozetimsiz
birakmayin. Uriin, bebek arabasinin katlanmasini engellememeli veya dengesini
bozmamalidir. Hasarli veya aginmig parcalar derhal kullanimdan gikariimalidir.

[UA] IHCTPYKLIIA

Komnnekrauis: YHIBepCansHi opraraisep Ans Bisouka, 1 wr.
Martepian: MoniecTep

Mepeq NOYaTKOM BUKOPUCTAHHS OpraHai13epa YBaXHO 03HAIOMTECH 3 Liielo
IHCTPYKLieto Ta 36epiraiiTe i Hagani. MpaBunbHe BUKOPUCTaHHS BUPOGY
BIANOBIAHO [0 peKOMeHfaLlil BUPOGHUKA 3abesniedye 6esnedHy Ta
KOMhOPTHY eKcrnyaTaLio.

YBATA! Liei npoayKT He € irpatukoto. Tinbku Ans Aopocamx. MoTpibHa 36ipka
JIOpOCAUM Yepes pIBHI AeTani. 36epiraiiTe cknaaanbHi YacTUHM B MicLsX,
HeAOCTYNHUX ANS AiTei BIKoM A0 3 pokis.

BCTAHOBJIEHHA

1|06 3aKpinuTV OpraHaisep Ha BI304YKY 3a AOMOMOTOI0 MIMMYHOK, OBEPHITH
PEMIHLIi HABKONO Py4KM Ta J0GPE MPUTHUCHITS X, NEPEKOHABLUNCH Y HAATHOCTI
3'efJHaHHA. FIK anbTepHaTUBY OpraHalisep MOXHa NiABICUT 3a AOMOMOT0I0
raukis — NPUKPINITb X [0 KOHCTPYKLIl PyuKki Ta BiAperynioiTe [OBXMHY
PEMIHLIB TaK, LLOG BUPI6 BICIE PIBHO | He 3MilllyBABCS Mi/l Yac PyXy Bi30uKa.

MOMEPEXEHHA

BUpI6 He € IrpaLIKOIO Ta MOBUHEH BUKOPUCTOBYBATUCS NLIE AOPOCAMMY.
11070 He MOXHa BIUKOPUCTOBYBATYH ANSt NIEPEHECEHHS AUTUHU Y MIPEAMETIB,
L0 NEPEBMILYHOTH I0MYCTUME HABAHTAXEHHS, OCKINbKY Lie MOXE BIIMHYTY Ha
CTiiiKicTb  Bisouka. He 36epiraiiTe B opraHaiizepi rocTpi, Teepdi a6o
HeGeaneyHi NpeaMeTH, siki MOXYTb MOLKOAWTH MaTepian a6o CTaHOBUTM
3arposy Anst AuTuHy. Tpumalite opranaisep nopani sia BIAKPUTUX Axepen
Tenna, BUCOKMX TEMMEPATyp | MOBEPXOHb, WO MOXYTb  CRPUYUHUTA
fedopMmaLlito 4 MOWKOMKEHHs. [lid 4ac  BUKOPUCTAHHS  PerynspHo
nepesipAiTe CTaH PEMIHLIB, MMYYOK | rauykis Ta MepeKoHyWTecs, Lo BC
eNeMeHTV HaZiiHO 3aKpinneHi. Hikonu He sanuLaiite AUTUHY 6e3 Harnsay npu
BIKOPUCTAHHI BI30YKa 3 MPUKDINAEHMM OpraHaiaepoM. BUpI6 He MoBuHeH
3aBaXaTV CKNajaHHO BI304Ka YU NOPYLLYBATY 110r0 6anaxc. YCi NolKo/KeHi
a60 3HOLLIEH] €NleMeHTY CAlij} HeralHO BUNYYUTY 3 BUKOPUCTEHHS

[DK] BRUGERVEJLEDNING

Indhold: Universel barnevognsorganizer, 1 stk.
Materiale: Polyester

Lees denne brugervejledning grundigt, fer du tager organizeren i brug, og
opbevar den til senere reference. Korrekt brug af produktet i overensstemmelse
med producentens anbefalinger sikrer sikker og komfortabel anvendelse.

OPMARKSOMHED! Dette produkt er ikke et legetg]. Kun til brug for voksne.
Montering af en voksen pakreevet pa grund af sma dele. Opbevar
monteringsdele utilgeengeligt for born under 3 &r.

INSTALLATION

For at fastgere organizeren pa barnevognen med velcrostropperne, vikl
stropperne rundt om handtaget og tryk dem godt fast, sa forbindelsen er stabil.
Alternativt kan organizeren heaenges op ved hjeelp af krogene — fastggr dem til
héndtagets konstruktion og justér stropleengden, s produktet heenger lige og
ikke beveeger sig, nar barnevognen skubbes.

ADVARSLER

Produktet er ikke legetgj og méa kun bruges af voksne. Det ma ikke anvendes til
at beere et barn eller genstande, der overstiger den tilladte belastning, da dette
kan pavirke barnevognens stabilitet. Opbevar ikke skarpe, hérde eller farlige
genstande i organizeren, da de kan beskadige materialet eller udgere en risiko
for barnet. Hold organizeren vaek fra abne varmekilder, hgje temperaturer og
overflader, der kan forarsage deformation eller skade. Kontroller regelmaessigt
tilstanden af stropper, velcro og kroge, og serg for, at alle dele er korrekt
fastgjort. Efterlad aldrig barnet uden opsyn, nar barnevognen bruges med
organizeren monteret. Produktet mé ikke forhindre sammenklapning af
barnevognen eller pavirke dens balance. Beskadigede eller slidte dele skal
straks tages ud af brug

[NL] HANDMATIG

Inhoud: Universele kinderwagenorganizer, 1 stuk
Materiaal: Polyester

Lees deze handleiding zorgvuldig door voordat u de organizer gaat gebruiken
en bewaar hem voor toekomstig gebruik. Juist gebruik van het product,
in overeenstemming met de aanbevelingen van de fabrikant, zorgt voor een
veilig en comfortabel gebruik.

AANDACHT! Dit product is geen speelgoed. Alleen voor gebruik door
volwassenen. Montage door een volwassene vereist vanwege kleine
onderdelen. Bewaar montageonderdelen buiten het bereik van kinderen jonger
dan 3 jaar.

INSTALLATIE

0Om de organizer met behulp van de klittenbandriemen aan de kinderwagen te
bevestigen, wikkelt u de riemen om de duwbeugel en drukt u ze stevig aan,
zodat de verbinding stabiel is. Als alternatief kan de organizer met behulp van
haken worden opgehangen — bevestig de haken aan het frame van de
duwbeugel en stel de lengte van de riemen zo in dat het product recht hangt en
niet verschuift tijdens het voortduwen van de kinderwagen.

WAARSCHUWINGEN

Dit product is geen speelgoed en mag alleen door volwassenen worden
gebruikt. Het mag niet worden gebruikt om een kind of voorwerpen te dragen
die de toegestane belasting overschrijden, omdat dit de stabiliteit van de
kinderwagen kan beinvioeden. Bewaar geen scherpe, harde of gevaarlijke
voorwerpen in de organizer, omdat deze het materiaal kunnen beschadigen of
een risico voor het kind kunnen vormen. Houd de organizer uit de buurt van
open warmtebronnen, hoge temperaturen en opperviakken die vervorming of
schade kunnen veroorzaken. Controleer tijdens het gebruik regelmatig de staat
van de riemen, het klittenband en de haken en zorg ervoor dat alle onderdelen
correct zijn bevestigd. Laat een kind nooit zonder toezicht wanneer de
kinderwagen met gemonteerde organizer wordt gebruikt. Het product mag het
inklappen van de kinderwagen niet belemmeren en de balans ervan niet
verstoren. Beschadigde of versleten onderdelen moeten onmiddellijk uit
gebruik worden genomen.

[S] PRIROCNIK

Vsebina: Univerzalni organizator za vozicek, 1 kos
Material: Poliester

Pred zacetkom uporabe organizatorja natanéno preberite ta prirocnik in ga
shranite za poznej$o uporabo. Pravilna uporaba izdelka v skladu s priporocili
proizvajalca zagotavlja varno in udobno uporabo.

POZOR! Ta izdelek niigraca. Samo za odrasle. Zaradi majhnih delov je potrebna
montaZa odrasle osebe. Sestavne dele hranite izven dosega otrok, mlajsih od
3let

NAMESTITEV

Za pritrditev organizatorja na vozicek s trakovi z jezkom ovijte trakove okoli
rocaja in jih mocno pritisnite, da zagotovite stabilno pritrditev. Organizator lahko
po Zelji obesite tudi s pomocjo kljuk — pritrdite jih na konstrukcijo rogaja in
prilagodite dolZino trakov tako, da izdelek visi naravnost in se med potiskanjem
vozitka ne premika.

OPOZORILA

Izdelek niigraca in ga smejo uporabljati le odrasle osebe. Ne sme se uporabljati
za prenadanje otroka ali predmetov, ki presegajo dovoljeno obremenitey, saj to
lahko vpliva na stabilnost vozicka. V organizatorju ne shranjujte ostrih, trdih ali
nevarnih predmetov, ki bi lahko poskodovali material ali predstavljali nevarnost
za otroka. Organizator hranite stran od odprtih virov toplote, visokih temperatur
in povrdin, ki lahko povzrotijo deformacijo ali poskodbe. Med uporabo redno
preverjajte stanje trakov, jezkov in kljuk ter se prepricajte, da so vsi elementi
pravilno pritrjeni. Otroka nikoli ne puscajte brez nadzora, ko uporabljate vozicek
s pritrjenim organizatorjem. Izdelek ne sme ovirati zlaganja vozicka ali motiti
njegovega ravnotezja. Vsi poskodovani ali obrabljeni deli morajo biti takoj
umaknjeni iz uporabe
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[RS/HR/BA/ME] UPUTSTVO

Sadrzaj: Univerzalni organizator za kolica, T kom
Materijal: Poliester

Prije pocetka upotrebe organizatora paZljivo procitajte ovo uputstvo i saCuvajte
ga za kasniju upotrebu. Pravilna upotreba proizvoda u skladu s preporukama
proizvodaca osigurava sigurnu i udobnu upotrebu.

PAZNJA! Ovaj proizvod nije igradka. Samo za odrasle osobe. Zbog malih
dijelova potrebna je montaZa od strane odrasle osobe. Dijelove sklopa drzite
izvan dohvata djece mlade od 3 godine.

MONTAZA

Da biste pricvrstili organizator na kolica pomocu traka sa Cicak-trakom,
omotajte trake oko rucke i évrsto ih pritisnite, vodeci racuna da je spoj stabilan.
Kao alternativu, organizator se moZze okaciti pomocu kuka — pricvrstite kuke na
konstrukeiju rucke i podesite duzinu traka tako da proizvod visi ravno
ine pomijera se tokom guranja kolica.

UPOZORENJA

Proizvod nije igracka i smiju ga koristiti samo odrasle osobe. Ne smije se
koristiti za noSenje djeteta ili predmeta koji prelaze dozvoljeno opterecenje, jer
to moZe uticati na stabilnost kolica. U organizatoru nemojte odlagati ostre,
tvrde ili opasne predmete koji mogu ostetiti materijal ili predstavljati opasnost
za dijete. Drzite organizator podalie od otvorenih izvora toplote, visokih
temperatura i povrdina koje mogu izazvati deformaciju ili o$tecenje. Tokom
upotrebe redovno provjeravajte stanje traka, Cicak-traka i kuka i uvjerite se da su
svi elementi pravilno pricvrséeni. Nikada ne ostavljajte dijete bez nadzora dok
koristite kolica s pricvrséenim organizatorom. Proizvod ne smije ometati
sklapanje kolica niti narusavati njihov balans. Svi osteceni ili istroseni dijelovi
moraju odmah biti povuceni iz upotrebe.



